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In 1936, the Italian Air Force ordered a fighter
interceptor from the Macchi firm. the C200 radial
engine powered "Saetta" fighter was Macchi's offering;
however, it suffered from a lack of power. The Daimler
Benz 601 liquid cooled engine was imported from
Germany and mated to the C200 during the summer of
1940. This change gave the fighter the power, climb
rate and maneuverability to make it the best Italian
fighter to come out of WW2. It was given the
designation of C202 and named the "Folgore". It began
operations in Italy and North Africa during 1941. The
C202 was produced in 15 different marks, each with

minor changes, however, no major external
configuration was made. A total of 1,150 were produced
by Macchi, Breda and Ambroshine.

DATA Crew: 1; Length: 8.9m; Wingspan: 10.6m,;
Height: 3m; Engine: Mk's 1 - 6 imported DB601a; Mk's
7 - 15 Alfa Romeo RA100RC41 (License built
DB601a); Horsepower; 1,175hp; Maximum speed:
595km/h @ 5000m; Fixed weapons: 12.7mm cannons
X 2, 7. 7Tmm machine guns X 2
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H[T] in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color,
while [l is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

H[1] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
GSI Creos, wahrend Ell den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz
ist kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, H[A] correspond au numéro de couleur GSI Creos
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que [l correspond & Mr. COLOR, La colle
n'est pas fournie dans ce kit.

H[] nella indicazione della pitiura é il numero della GSI Creos del colore ad
acqua per Hobby, mentre [l e quello di Mr. Color. La colla non é inclusa nella
scatola di montaggio.

H(] en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous
Hobby Color, mientras [l es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en
el kit.
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@Cut each design out of decal sheet
and dip them in warm water for 20
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@Check with finger tip if design is loose
on base paper.
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.
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@®Move desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.
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@®When decals get dry, wipe off with
wet cloth excess glue left around
decals.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPB()PRIO PARA CRIANGCAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FUOR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA’ INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TiL BGRN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES
DE 3 ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

MPOZOXH : KATAAAHAO A MATAIA ANQ TON
TPION ETON NMEPIEXE|I MIKPA
TEMAXIA

VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
Bittelesen Siedie Anleitungvordem Zusammenbauen sorgféltigdurch.
Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
Die geleerten Plastikiiten soliten zemissen und weggeworfen wer-
den, um zu verhindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Néhe
von offenen Flammen.

Mit klebemittel sparsam umgehen und wahrend des
zusammenbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

ANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.
Emplee solamente cemento pléstioo y piniuras.

Rompa vy tire las bolsas de pléstico a fin de evitar que los nifios
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

LIRE CECI
MONTAG
Etudier anentlvement les instructions avant le montage.
N'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter
tout danger d'étouffement pour les enfants.

Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.
Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piéce
pendant le montage.
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AVANT D'EFFECTUER LE

LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
Usare solo adesivo e vernici per plastica.

Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il
pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion.

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement

sl SR 7 e S “ o Tl LTO ACUMINATE
No emplee nunca cemento ni piniure cerca de llamas. OBNBEMTAERNMLLER. ATIERTIONE” PART! MOLTOACH
Usare l'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente "AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
durante la costruzione.
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*MAKE SURE TO READ

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ

INSTRUCTIONS LISTED

INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN

THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS

AT ES N, BIONEOBFEOVBRETHEEL T ES ), INTO DUSTBOX AT ONCE.
5. NELMRBAHYETOT, Bo THRAAEZNLI LT EE L, I 4 DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
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6. WMROMIDEE. Z—v/i—. F47. VRUEZFABLCDMUES> &L A :
KETEROBNNS YT, 12FLTOHE, REEOESOS & CRYE- B e e g O W R Sl S (S SR
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*;E"T%)‘b‘:\"“ljt&é‘;‘ F<RARDKTRVAL T, ERICHE EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
LT, R ) WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. TR, &4, 24, BWHHeEATIHEE. TORNNAEOIRREL L 8 USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
KHATELERLTIEE, \__ CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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